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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 6.5 
Data di revisione 06.06.2024 

Data di stampa 13.07.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto

Nome del prodotto : Solfato di sodio 
 

Codice del prodotto : 239313 

Marca : SIGALD 

Num. REACH : 01-2119519226-43-XXXX 

N. CAS : 7757-82-6 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 
 
Sostanza o miscela non pericolosa secondo la regolamentazione (CE) N. 1272/2008. 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Nessun pittogramma di pericolo, nessuna avvertenza, nessuna indicazione/i di pericolo, 

nessun consiglio/i di prudenza richiesto 
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2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

informazioni tossicologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Formula : SO4.2Na 

Peso Molecolare : 142,04 g/mol 

N. CAS : 7757-82-6 

N. CE : 231-820-9 
 
Secondo la normativa applicabile non è necessario dichiarare alcun componente. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Rimuovere le lenti a 

contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri). In caso di 

malessere consultare un medico 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 
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SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Utilizzare sistemi estinguenti compatibili con la situazione locale e con l'ambiente 

circostante. 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di zolfo 

Ossidi di sodio 

Non combustibile. 

In caso di incendio può liberare vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

In caso di incendio, indossare apparecchio respiratorio con apporto d'aria indipendente. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare inalazione della polvere. 

Evacuare l'area di pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Secco. 

 

igroscopico  

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 13: Solidi non combustibili 
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7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 

 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Non contiene sostanze con valore limite di esposizione professionale. 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P1 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 
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Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico granulare 

b) Colore bianco 

c) Odore inodore 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto/intervallo di fusione: 884 °C 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

Nessun dato disponibile 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Il prodotto non è infiammabile. 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

> 400 °C 

 - Temperatura di autoaccensione relativa dei solidinon si 

accende 

j) Temperatura di 

decomposizione 

 > 890 °C 

 

k) pH 5,2 - 8,0 a 50 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità 445,5 g/l a 20 °C - Linee Guida 105 per il Test dell'OECD- 

completamente solubile 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Non applicabile per le sostanze inorganiche 

o) Tensione di vapore Non applicabile 

p) Densità 2,68 g/mL a 25 °C 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 
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s) Proprietà esplosive Non classificato come esplosivo. 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Tensione superficiale 71 mN/m a 1g/l a 20 °C 

 - Linee Guida 115 per il Test dell'OECD 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Rischio di esplosione con: 

sostanza fusa 

con 

Alluminio 

 

10.4 Condizioni da evitare 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Nessun dato disponibile 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

DL50 Orale - Ratto - femmina - > 2.000 mg/kg 

(Linee Guida 423 per il Test dell'OECD) 

Sintomi: Possibili danni:, Nausea, Vomito 

CL50 Inalazione - Ratto - maschio e femmina - 4 h - > 2,4 mg/l - polvere/nebbia 

 

(Linee Guida 436 per il Test dell'OECD) 

Osservazioni: (concentrazione massima producibile) 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Nessuna irritazione della pelle - 4 h 
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(Linee Guida 404 per il Test dell'OECD) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: lieve irritazione - 24 h 

(Normativa (CE) n. 440/2008, allegato, B.5) 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Maximisation Test - Porcellino d'India 

Risultato: negativo 

(Linee Guida 406 per il Test dell'OECD) 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Tipo di test: Test di ames 

Sistema del test:  Salmonella typhimurium  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Risultato: negativo 

Osservazioni: (ECHA) 

Tipo di test: Test in vitro di mutazione genica su cellule di mammifero 

Sistema del test:  cellule di linfoma murino  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 476 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Tipo di test: Aberrazione cromosomica in vitro 

Sistema del test:  cellule polmonari di criceto cinese  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 473 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

RTECS: WE1650000 

Nausea, Vomito, disturbi cardiovascolari 
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Effetti sistemici: 

 

Dopo assunzione di grosse quantità: 

 

disturbi cardiovascolari 

 

Sintomi in: 

 

Tratto gastrointestinale 

 

Tuttavia,  quando  maneggiato  correttamente,  è  improbabile  che  si verifichino effetti 

dannosi. 

 

Manipolare rispettando le buone pratiche di igiene industriale e di sicurezza adeguate. 

 
 
 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 
 
Tossicità per i pesci Prova statica CL50 - Pimephales promelas (Cavedano americano) - 

7.960 mg/l  - 96 h 

(US-EPA) 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

Prova statica CE50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - 1.766 

mg/l  - 48 h 

(US-EPA) 
 
Tossicità per le alghe Prova statica CE50 - Nitzschia sp. - 1.900 mg/l  - 120 h 

Osservazioni: (ECHA) 

 
 
Tossicità per i batteri NOEC - fango attivo - ca. 8 mg/l  - 37 Giorni 

Osservazioni: (ECHA) 

 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati 

acquatici(Tossicità 

cronica) 

Prova semistatica CE50 - Ceriodaphnia dubia (pulce d'acqua) - 1.698 

mg/l  - 7 d 

Osservazioni: (ECHA) 

 

12.2 Persistenza e degradabilità 

I metodi per determinare la biodegradabilità non si applicano alle sostanze inorganiche. 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 
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12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

La discarica nell'ambiente deve essere evitata. 

 

 
 

 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  Merci non pericolose 

IMDG:  Not dangerous goods 

IATA:  Not dangerous goods 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Nessun dato disponibile 

Ulteriori informazioni 
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Merce non pericolosa ai sensi dei regolamenti sui trasporti. 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 
 
 

Altre legislazioni 

D.Lgs. 9 aprile 2008, n.81 (Attuazione dell'articolo 1 della legge 3 agosto 2007, n. 123, in 

materia di tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di lavoro.) e s.m.i. 

D.Lgs. 3 aprile 2006, n.152, (norme in materia ambientale) e s.m.i. 

D.Lgs. 6 febbraio 2009, n. 21 (Regolamento di esecuzione delle disposizioni di cui al 

regolamento (CE) n. 648/2004 relativo ai detergenti) 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 
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SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento potrebbe 

momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per via della 

transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto contenute in 
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questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto ordinato. Per ulteriori 

informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 6.6 
Data di revisione 06.03.2024 

Data di stampa 13.07.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto

Nome del prodotto : Sodio nitrato 
 

Codice del prodotto : 221341 

Marca : SIGALD 

Num. REACH : 01-2119488221-41-XXXX 

N. CAS : 7631-99-4 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Solidi comburenti, (Categoria 3) 

 

 H272: Può aggravare un incendio; 

comburente. 

 

Irritazione oculare, (Categoria 2) 

 

 H319: Provoca grave irritazione oculare. 

 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 
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Avvertenza Attenzione 
 
Indicazioni di pericolo 

H272 Può aggravare un incendio; comburente. 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 
 
Consigli di prudenza 

P210 Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, 

fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. 

P220 Tenere lontano da indumenti e altri materiali combustibili. 

P264 Lavare accuratamente la pelle dopo l'uso. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

P337 + P313 Se l'irritazione degli occhi persiste, consultare un medico. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Attenzione 
 
Indicazioni di pericolo nessuno(a) 
 
Consigli di prudenza nessuno(a) 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

informazioni tossicologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Sinonimi : Chile salpeter 
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Formula : NaNO3 

Peso Molecolare : 84,99 g/mol 

N. CAS : 7631-99-4 

N. CE : 231-554-3 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

Sodio nitrato 

 N. CAS 

N. CE 

 

7631-99-4 

231-554-3 

 

 

Ox. Sol. 3; Eye Irrit. 2; 

H272, H319 

 

<= 100 % 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Mostrare questa scheda di sicurezza al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Consultare un 

oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri) Consultare un 

medico. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Utilizzare sistemi estinguenti compatibili con la situazione locale e con l'ambiente 

circostante. 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 
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5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di azoto (NOx) 

Ossidi di sodio 

Non combustibile. 

Favorisce l'incendio per la liberazione di ossigeno. 

In caso di incendio può liberare vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

In caso di incendio, indossare apparecchio respiratorio con apporto d'aria indipendente. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare inalazione della polvere. 

Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Evacuare l'area 

di pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Indicazioni contro incendi ed esplosioni 

Tenere lontano da fiamme libere, superfici calde e sorgenti di ignizione. 

Misure di igiene 

Togliere gli indumenti contaminati. Lavare le mani dopo aver lavorato con la sostanza. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Non stoccare vicino a materiali combustibili. 

 

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 5.1B: Materiali pericolosi ossidanti 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 
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SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Non contiene sostanze con valore limite di esposizione professionale. 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protezione fisica 

indumenti protettivi 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P2 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 
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SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico solido 

b) Colore Nessun dato disponibile 

c) Odore inodore 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto/intervallo di fusione: 306 °C - dec. 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

380 °C 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Il prodotto non è infiammabile. 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Nessun dato disponibile 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Nessun dato disponibile 

k) pH 5,5 - 8,0 a 50 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità 874 g/l a 20 °C - solubile 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Non applicabile per le sostanze inorganiche 

o) Tensione di vapore Nessun dato disponibile 

p) Densità 2,26 g/cm 3 a 20 °C 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Nessun dato disponibile 

t) Proprietà ossidanti La sostanza o la miscela è classificata come ossidante con la 
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categoria 3. 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Densità di vapore 

relativa 

Non applicabile 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Rischio di esplosione con: 

Metalli in polvere 

alluminio ossido 

Boro fosfuro 

Cianuri 

Anidride acetica 

sodio fosfito 

sodio tiosolfato 

acido performico 

zolfo 

Cloruro di polivinile 

Pericolo di ignizione o formazione di gas o vapori infiammabili con: 

Rischio di esplosione con: 

sostanze organiche combustibili 

sostanze ossidabili 

carbonio 

Ossidi di arsenico 

 

10.4 Condizioni da evitare 

La fusione di miscele di cianuri metallici, incluso il piombo tiocianato, con clorati metallici, 

perclorati, nitrati o nitriti, causa una violenta esplosione. L'aggiunta di un componente 

solido (anche come residuo in piccole quantità) al materiale fuso è altrettanto pericolosa. 

Calore. 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Nessun dato disponibile 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 
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SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

DL50 Orale - Ratto - maschio e femmina - 3.430 mg/kg 

(Linee Guida 401 per il Test dell'OECD) 

Sintomi: Irritazione delle mucose, Nausea, Vomito, Diarrea 

Sintomi: Possibili danni:, irritazione delle mucose 

DL50 Dermico - Ratto - maschio e femmina - > 5.000 mg/kg 

(Linee Guida 402 per il Test dell'OECD) 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Nessuna irritazione della pelle - 4 h 

(Linee Guida 404 per il Test dell'OECD) 

Osservazioni: Il valore è dato in analogia con le seguenti sostanze: Ammonio nitrato 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: irritante 

(Linee Guida 405 per il Test dell'OECD) 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Local lymph node assay (LLNA) - Topo 

Risultato: negativo 

(Linee Guida 429 per il Test dell'OECD) 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Tipo di test: Mutagenicità (test su cellule di mammifero): aberrazione cromosomica. 

Sistema del test:  Linfociti umani  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 473 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Tipo di test: Mutagenicità (test su cellule di mammifero): aberrazione cromosomica. 

Sistema del test:  fibroblasti di criceto cinese  

Attivazione metabolica: senza attivazione metabolica 

Risultato: positivo 

Osservazioni: (ECHA) 

Tipo di test: Test di ames 

Sistema del test:  Salmonella typhimurium  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 471 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 
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Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

Tossicità a dose ripetuta - Ratto - maschio e femmina - Orale - 28 d - Nessun livello di 

nocività osservato - >= 1.500 mg/kg 

Osservazioni: Il valore è dato in analogia con le seguenti sostanze: Potassio nitrato 

 

RTECS: WC5600000 

L'assorbimento nel corpo provoca la formazione di metemoglobina che, a concentrazioni 

sufficienti, provoca cianosi. L'effetto cianotico si può manifestare anche con 2,4 o più ore di 

ritardo rispetto all'esposizione. 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 
 
Dopo assorbimento di quantità significative: 

 

Metaemoglobinemia  con  mal  di  testa,  aritmia  cardiaca, calo della pressione  sanguigna,  

dispnea,  e spasmi, principali sintomi: cianosi (colorazione blu del sangue). 

 

Quanto    segue   si   applica   ai   nitriti/nitrati   in   generale: metaemoglobinemia dopo 

assunzione di grosse quantità. 

 

Altre proprietà pericolose che non possono essere escluse. 

 

Manipolare rispettando le buone pratiche di igiene industriale e di sicurezza adeguate. 

 
 
 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 

Nessun dato disponibile 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

CE50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - 3.581 mg/l  - 48 h 

Osservazioni: (IUCLID) 

 
 
Tossicità per i batteri Prova statica CE50 - fango attivo - > 1.000 mg/l  - 3 h 

(Linee Guida 209 per il Test dell'OECD) 

12.2 Persistenza e degradabilità 

I metodi per la determinazione della degradabilità biologica non sono applicabili a sostanze 

non organiche. 
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12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 

 

 

 

 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 1498 IMDG: 1498 IATA: 1498 

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  NITRATO DI SODIO 

IMDG:  SODIUM NITRATE 

IATA:  Sodium nitrate 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 5.1 IMDG: 5.1 IATA: 5.1 
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14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (E) 

Ulteriori informazioni : Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 

Autorizzazioni e/o restrizioni all'uso 

REGOLAMENTO (UE) 2019/1148 relativo 

all’immissione sul mercato e all’uso di precursori 

di esplosivi 

: Sodio nitrato 

 

Normativa nazionale 

Seveso III: Direttiva 2012/18/UE del 

Parlamento europeo e del Consiglio sul 

controllo del pericolo di incidenti rilevanti 

connessi con sostanze pericolose. 

P8 

 

LIQUIDI E SOLIDI 

COMBURENTI 

 

 
 

Altre legislazioni 

Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle Dichiarazioni-H 

H272 Può aggravare un incendio; comburente. 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 
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Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento potrebbe 

momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per via della 

transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto contenute in 

questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto ordinato. Per ulteriori 

informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 7.1 
Data di revisione 01.08.2024 

Data di stampa 01.08.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto

Nome del prodotto : Cloruro di sodio 
 

Codice del prodotto : S9888 

Marca : SIGALD 

Num. REACH : 01-2119485491-33-XXXX 

N. CAS : 7647-14-5 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 
 
Sostanza o miscela non pericolosa secondo la regolamentazione (CE) N. 1272/2008. 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Nessun pittogramma di pericolo, nessuna avvertenza, nessuna indicazione/i di pericolo, 

nessun consiglio/i di prudenza richiesto. 

 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche: 
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La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

informazioni tossicologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Formula : ClNa 

Peso Molecolare : 58,44 g/mol 

N. CAS : 7647-14-5 

N. CE : 231-598-3 
 
Secondo la normativa applicabile non è necessario dichiarare alcun componente. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Rimuovere le lenti a 

contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri). In caso di 

malessere consultare un medico 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Utilizzare sistemi estinguenti compatibili con la situazione locale e con l'ambiente 

circostante. 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 
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5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Gas di acido cloridrico 

Ossidi di sodio 

Non combustibile. 

In caso di incendio può liberare vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

In caso di incendio, indossare apparecchio respiratorio con apporto d'aria indipendente. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare inalazione della polvere. 

Evacuare l'area di pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Secco. 

 

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 13: Solidi non combustibili 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 

 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Non contiene sostanze con valore limite di esposizione professionale. 
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8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P1 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico Solido cristallino 

b) Colore incolore 

c) Odore inodore 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto/ intervallo di fusione: 801 °C 
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e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

1.413 °C 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Il prodotto non è infiammabile. 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Nessun dato disponibile 

j) Temperatura di 

decomposizione 

 1.000 °C 

 

k) pH 7 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità 317 g/l a 20 °C - completamente solubile 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Non applicabile per le sostanze inorganiche 

o) Tensione di vapore Nessun dato disponibile 

p) Densità 2,16 g/cm 3 a 25 °C 

 Densità relativa 2,16 a 25 °C 

q) Densità di vapore 

relativa 

 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Non classificato come esplosivo. 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Tensione superficiale 73,03 mN/m a 14,5g/l a 23 °C 

 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Rischio di esplosion/reazione esotermica con: 
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Metalli alcalini 

Reazione esotermica con: 

Litio 

 

10.4 Condizioni da evitare 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Nessun dato disponibile 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

Orale: Nessun dato disponibile 

Inalazione: Nessun dato disponibile 

DL50 Dermico - Su coniglio - > 10.000 mg/kg 

Osservazioni: (RTECS) 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Nessuna irritazione della pelle 

Osservazioni: (ECHA) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: Nessuna irritazione agli occhi 

Osservazioni: (ECHA) 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Test su animali non hanno rivelato nessun effetto mutagenico. 

Tipo di test: Test di ames 

Sistema del test:  Escherichia coli/Salmonella typhimurium  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 471 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Cancerogenicità 

Non ha mostrato effetti cancerogeni negli esperimenti su animali. 

Tossicità riproduttiva 

Non ha mostrato effetti teratogeni negli esperimenti su animali. 

Nessun sospetto di danni alla capacità riproduttiva. 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 



 

 

SIGALD- S9888 Pagina 7  di  11 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 

 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

RTECS: VZ4725000 

Vomito, Diarrea, Negli organi interni può verificarsi disidratazione e congestione. Soluzioni 

ipertoniche del sale possono produrre reazioni infiammatorie nel tratto gastrointestinale., 

Nausea 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 
 
 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 
 
Tossicità per i pesci Prova a flusso continuo CL50 - Lepomis macrochirus - 5.840 mg/l  - 

96 h 

Osservazioni: (ECHA) 

 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

Prova statica CE50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - 874 

mg/l  - 48 h 

Osservazioni: (ECHA) 

 
 
 Prova statica CL50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - 4.136 

mg/l  - 48 h 

(Linee Guida 202 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per le alghe Prova statica CE50 - Nitzschia sp. - 2.430 mg/l  - 120 h 

(Linee Guida 201 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per i 

pesci(Tossicità 

cronica) 

Prova a flusso continuo NOEC - Pimephales promelas (Cavedano 

americano) - 252 mg/l  - 33 d 

(Linee Guida 210 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati 

acquatici(Tossicità 

cronica) 

Prova semistatica NOEC - Daphnia pulex (Pulce d'acqua) - 314 mg/l  

- 21 d 

(Linee Guida 211 per il Test dell'OECD) 

12.2 Persistenza e degradabilità 

I metodi per la determinazione della degradabilità biologica non sono applicabili a sostanze 

non organiche. 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 
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Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

La discarica nell'ambiente deve essere evitata. 

 

 
 

 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  Merci non pericolose 

IMDG:  Not dangerous goods 

IATA:  Not dangerous goods 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Nessun dato disponibile 

Ulteriori informazioni 

Merce non pericolosa ai sensi dei regolamenti sui trasporti. 
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SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 
 
 

Altre legislazioni 

D.Lgs. 9 aprile 2008, n.81 (Attuazione dell'articolo 1 della legge 3 agosto 2007, n. 123, in 

materia di tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di lavoro.) e s.m.i. 

D.Lgs. 3 aprile 2006, n.152, (norme in materia ambientale) e s.m.i. 

D.Lgs. 6 febbraio 2009, n. 21 (Regolamento di esecuzione delle disposizioni di cui al 

regolamento (CE) n. 648/2004 relativo ai detergenti) 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Modifiche rilevanti risp. ver. precedente 

14. Informazioni sul trasporto 
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Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento potrebbe 

momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per via della 

transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto contenute in 

questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto ordinato. Per ulteriori 

informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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* SEZIONE 1: Identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa

· 1.1 Identificatore del prodotto
· Denominazione commerciale: Potassio bromuro
· SDS N°: CH0906

· Numeri CE:
231-830-3

· 1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati
Non sono disponibili altre informazioni.

· Fase del ciclo di vita
IS   Uso presso siti industriali
F   Formulazione o reimballaggio

· Settore d'uso
SU9   Fabbricazione di prodotti di chimica fine
SU24   Ricerca e sviluppo scientifici

· Categoria dei prodotti
PC20   Coadiuvanti tecnologici quali regolatori di pH, flocculanti, precipitatori, agenti neutralizzanti
PC21   Sostanze chimiche da laboratorio
PC29   Prodotti farmaceutici
PC40   Agenti per l'estrazione

· Categoria dei processi
PROC1   Produzione o raffinazione di sostanze chimiche in processi chiusi, senza possibilità di esposizione o
in processi con condizioni di contenimento equivalenti
PROC2   Produzione o raffinazione di sostanze chimiche in un processo chiuso e continuo, con occasionale
esposizione controllata o processi con condizioni di contenimento equivalenti
PROC3   Fabbricazione o formulazione di sostanze chimiche in processi a lotti chiusi, con occasionale
esposizione controllata o processi con condizioni di contenimento equivalenti
PROC4   Produzione di sostanze chimiche con possibilità di esposizione
PROC5   Miscelazione o mescolamento in processi a lotti
PROC9   Trasferimento di una sostanza o di un preparato in piccoli contenitori (linea di riempimento
dedicata, compresa la pesatura)
PROC15   Uso come reagenti per laboratorio

· Categoria rilascio nell'ambiente
ERC1   Fabbricazione della sostanza
ERC2   Formulazione di miscele
ERC4   Uso industriale di coadiuvanti tecnologici non reattivi (senza inclusione all’interno o sulla superficie
dell’articolo)
ERC6a   Uso di sostanze intermedie

· Utilizzazione della Sostanza / del Preparato Prodotti chimici per laboratorio

· 1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza
· Produttore/fornitore:

CARLO ERBA REAGENTS
Chaussée du Vexin
Parc d'Affaires des Portes - BP616
27106 VAL DE REUIL Cedex
Téléphone: +33 (0)2 32 09 20 00
Télécopie: +33 (0)2 32 09 20 20

· Informazioni fornite da:
Q.A / Normative
email: MSDS_CER-SDS@cer.dgroup.it

· Distribuito da :
CARLO ERBA Reagents srl
via Raffaele Merendi, 22
20010 Cornaredo (MI)
Tel: +39 02 93 991 90

(continua a pagina 2)
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· 1.4 Numero telefonico di emergenza:
Bergamo - Tel : 800 88 33 00 (Azienda Ospedaliera Papa Giovanni XXII)
Firenze - Tel : 055 794 7819 (CAV Ospedale Careggi)
Foggia - Tel : 800 183 459 (Az. Osp. Univ. Foggia)
Milano - Tel :02 6610 1029 (CAV Ospedale Niguarda Ca' Granda)
Napoli - Tel : 081 54 53 333 (CAV Ospedale Cardarelli)
Pavia - Tel : 03 822 4444 (CAV IRCCS Fondazione Maugeri)
Roma - Tel : 06 305 4343 (CAV Policlinico Gemelli)
Roma - Tel : 06 4997 8000 (CAV Policlinico Umberto I)
Roma - Tel : 06 6859 3726 (CAV Osp. Pediatrico Bambino Gesù)
Verona - Tel : 800 011 858 (Azienda Ospedaliera Integrata Verona)
EU Tel : 112
Tox Info Suisse
24-h numero d’urgenza: 145  (dall'estero: +41 44 251 51 51)
Casi non urgenti: +41 44 251 66 66
Istituto Superiore di Sanità (ISS)
+390649906140

SEZIONE 2: Identificazione dei pericoli

· 2.1 Classificazione della sostanza o della miscela
· Classificazione secondo il regolamento (CE) n. 1272/2008

GHS07

Eye Irrit. 2 H319 Provoca grave irritazione oculare.

· 2.2 Elementi dell’etichetta
· Etichettatura secondo il regolamento (CE) n. 1272/2008

La sostanza è classificata ed etichettata conformemente al regolamento CLP.
· Pittogrammi di pericolo

GHS07

· Avvertenza Attenzione

· Indicazioni di pericolo
H319 Provoca grave irritazione oculare.

· Consigli di prudenza
P264 Lavare accuratamente le parti del corpo contaminate dopo l'uso.
P280 Indossare protezione per occhi / protezione per il viso.
P305+P351+P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi

minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare.
P337+P313 Se l'irritazione degli occhi persiste, consultare un medico.

· 2.3 Altri pericoli
· Risultati della valutazione PBT e vPvB
· PBT: Non applicabile.

· vPvB: Non applicabile.
 IT 
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* SEZIONE 3: Composizione/informazioni sugli ingredienti

· 3.1 Sostanze

· CAS No:
Potassium bromide

· Numero/i di identificazione

· Numeri CE: 231-830-3

SEZIONE 4: Misure di primo soccorso

· 4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso
· Inalazione: Portare in zona ben areata, in caso di disturbi consultare il medico.

· Contatto con la pelle:
Lavare immediatamente ed abbondantemente con acqua e sapone sciacquando accuratamente.
Lavare gli indumenti contaminati prima del riutilizzo.
In caso di irritazioni cutanee persistenti consultare il medico.

· Contatto con gli occhi:
Lavare con acqua corrente per alcuni minuti tenendo le palpebre ben aperte.
Consultare immediatamente il medico.

· Ingestione: Se alcuni sintomi persistono, consultare un medico.

· Indicazioni per il medico: Mostrare questa scheda di sicurezza al medico curante.

· 4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati Non sono disponibili altre informazioni.

· 4.3 Indicazione dell’eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di trattamenti speciali
Non sono disponibili altre informazioni.

SEZIONE 5: Misure di lotta antincendio

· 5.1 Mezzi di estinzione
· Mezzi di estinzione idonei:

CO2, polvere o acqua nebulizzata. Estinguere gli incendi di grosse dimensioni con acqua nebulizzata o con
schiuma resistente all'alcool.
Adottare provvedimenti antiincendio compatibili con i prodotti adiacenti.

· 5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela
Bromo e acido bromidrico (HBr)
Ossidi di Potassio.

· 5.3 Raccomandazioni per gli addetti all’estinzione degli incendi
· Mezzi protettivi specifici: Non inalare i gas derivanti da incendi e combustione.

· Altre indicazioni Raffreddare i contenitori a rischio con un getto d'acqua da una posizione protetta.

SEZIONE 6: Misure in caso di rilascio accidentale

· 6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza
Nelle esposizioni brevi e minime utilizzare la maschera; nelle esposizioni più intense e durature indossare
l'autorespiratore.
Garantire una ventilazione sufficiente.

· 6.2 Precauzioni ambientali:
Impedire l'infiltrazione nel sottosuolo/terreno.
Impedire l'entrata del prodotto nelle fognature o nei corpi d'acqua.
Impedire infiltrazioni nella fognatura, nelle acque superficiali e nelle acque freatiche.

(continua a pagina 4)
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· 6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica:
Raccogliere con mezzi meccanici.
In caso di formazione di polvere procedere all'aspirazione.

· 6.4 Riferimento ad altre sezioni
Per informazioni relative ad un manipolazione sicura, vedere capitolo 7.
Per informazioni relative all'equipaggiamento protettivo ad uso personale vedere Capitolo 8.
Per informazioni relative allo smaltimento vedere Capitolo 13.

SEZIONE 7: Manipolazione e immagazzinamento

· 7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura
Accurata aspirazione nei luoghi di lavoro.
Evitare la formazione di polvere.
In caso di formazione di polvere procedere all'aspirazione.

· Indicazioni per prevenire incendi ed esplosioni: Il prodotto non è infiammabile.

· 7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità
· Stoccaggio:
· Requisiti dei magazzini e dei recipienti: Non sono richiesti requisiti particolari.

· Indicazioni sullo stoccaggio misto: Non necessario.

· Ulteriori indicazioni relative alle condizioni di immagazzinamento: Nessuno.

· 7.3 Usi finali particolari Non sono disponibili altre informazioni.

SEZIONE 8: Controlli dell’esposizione/della protezione individuale

· 8.1 Parametri di controllo
· Componenti i cui valori limite devono essere tenuti sotto controllo negli ambienti di lavoro:

TLV non assegnati.
· Ulteriori indicazioni: Le liste valide alla data di compilazione sono state usate come base.

· 8.2 Controlli dell’esposizione
· Controlli tecnici idonei Nessun dato ulteriore, vedere punto 7.

· Misure di protezione individuale, quali dispositivi di protezione individuale
· Norme generali protettive e di igiene del lavoro:

Osservare le misure di sicurezza usuali nella manipolazione di sostanze chimiche.
Tenere lontano da cibo, bevande e foraggi.
Evitare il contatto con gli occhi.

· Protezione respiratoria
Ricorrere a respiratori solo in caso di formazione di aerosol o nebbia.
Filtro P2
La protezione respiratoria selezionata deve essere conforme alla norma EN 136/140/143/145/149.

· Protezione delle mani Guanti di gomma

· Materiale dei guanti
Il materiale dei guanti deve essere impermeabile e stabile contro il prodotto / la sostanza/ la formulazione.
Scelta del materiale dei guanti in considerazione dei tempi di passaggio, dei tassi di permeazione e della
degradazione.
La scelta dei guanti adatti non dipende soltanto dal materiale bensí anche da altre caratteristiche di qualità
variabili da un produttore a un altro.
Guanti leggeri monouso in PVC o PE

· Tempo di permeazione del materiale dei guanti
Richiedere dal fornitore dei guanti il tempo di passaggio preciso il quale deve essere rispettato.

(continua a pagina 5)
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· Protezione degli occhi/del volto

Occhiali protettivi a tenuta

· Controlli dell'esposizione ambientale
In caso di rilascio accidentale del prodotto: si veda capitolo 6 della scheda di dati di sicurezza.

· Misure di gestione dei rischi Seguire le buone norme di igiene industriale.

* SEZIONE 9: Proprietà fisiche e chimiche

· 9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali
· Peso molecolare: 119,01 g

· Stato fisico Solido

· Colore: Incolore

· Odore: Caratteristico

· Soglia olfattiva: Non definito.

· Punto di fusione/punto di congelamento: Non definito.

· Punto di ebollizione o punto di ebollizione iniziale e

intervallo di ebollizione Non definito.

· Infiammabilità Sostanza non infiammabile.

· Limite di esplosività inferiore e superiore
· Inferiore: Non definito.

· Superiore: Non definito.

· Punto di infiammabilità: Non applicabile.

· Temperatura di decomposizione: Non definito.

· ph Non applicabile.

· Viscosità:
· Viscosità cinematica Non applicabile.

· Dinamica: Non applicabile.

· Solubilità
· acqua: Non definito.

· solventi organici: Insolubile

· Coefficiente di ripartizione n-ottanolo/acqua (valore

logaritmico) Non definito.

· Tensione di vapore: Non applicabile.

· Densità e/o densità relativa
· Densità a 20 °C: 1,4 g/cm³

· Densità relativa Non definito.

· Densità di vapore: Non applicabile.

· Caratteristiche delle particelle Vedere punto 3.

· 9.2 Altre informazioni
· Aspetto:
· Forma: Solido

· Informazioni importanti sulla protezione della salute

e dell'ambiente nonché della sicurezza
· Temperatura di accensione: Non definito.

· Proprietà esplosive: Prodotto non esplosivo.

· Formula bruta Br K

· Peso molecolare 119,01 g/mol

(continua a pagina 6)
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· Cambiamento di stato
· Velocità di evaporazione Non applicabile.

· Informazioni relative alle classi di pericoli fisici
· Esplosivi Non applicabile

· Gas infiammabili Non applicabile

· Aerosol Non applicabile

· Gas comburenti Non applicabile

· Gas sotto pressione Non applicabile

· Liquidi infiammabili Non applicabile

· Solidi infiammabili Non applicabile

· Sostanze e miscele autoreattive Non applicabile

· Liquidi piroforici Non applicabile

· Solidi piroforici Non applicabile

· Sostanze e miscele autoriscaldanti Non applicabile

· Sostanze e miscele che emettono gas infiammabili a

contatto con l'acqua Non applicabile

· Liquidi comburenti Non applicabile

· Solidi comburenti Non applicabile

· Perossidi organici Non applicabile

· Sostanze o miscele corrosive per i metalli Non applicabile

· Esplosivi desensibilizzati Non applicabile

SEZIONE 10: Stabilità e reattività

· 10.1 Reattività Vedi 10.3

· 10.2 Stabilità chimica
· Decomposizione termica/ condizioni da evitare: Il prodotto non si decompone se utilizzato secondo le norme.

· 10.3 Possibilità di reazioni pericolose Non sono note reazioni pericolose.

· 10.4 Condizioni da evitare Non sono disponibili altre informazioni.

· 10.5 Materiali incompatibili: Non sono disponibili altre informazioni.

· 10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi: Ossidi di Potassio.

SEZIONE 11: Informazioni tossicologiche

· 11.1 Informazioni sulle classi di pericolo definite nel regolamento (CE) n. 1272/2008
· Tossicità acuta Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti.

· Valori LD/LC50 rilevanti per la classificazione:

Orale LD50 3.120 mg/kg (Topo)

3.070 mg/kg (ratto)

· Irritabilità primaria:
· Corrosione cutanea/irritazione cutanea

Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti.
· Gravi danni oculari/irritazione oculare

Forte irritazione con rischio di gravi lesioni oculari.
Provoca grave irritazione oculare.

· Ingestione: Può essere nocivo se ingerito.

· Inalazione: Può essere nocivo se inalato

· Sensibilizzazione respiratoria o cutanea
Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti.

(continua a pagina 7)
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· Mutagenicità sulle cellule germinali
Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti.

· Cancerogenicità Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti.

· Tossicità per la riproduzione Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti.

· Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - esposizione singola
Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti.

· Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - esposizione ripetuta
Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti.

· Pericolo in caso di aspirazione Basandosi sui dati disponibili i criteri di classificazione non sono soddisfatti.

· Ulteriori dati (relativi alla tossicità sperimentale): Non sono disponibili altre informazioni.

· 11.2 Informazioni su altri pericoli
· Proprietà di interferenza con il sistema endocrino La sostanza non è contenuta

SEZIONE 12: Informazioni ecologiche

· 12.1 Tossicità
· Tossicità acquatica: Prevedibilmente non rilevante.

· 12.2 Persistenza e degradabilità Non sono disponibili altre informazioni.

· Metodo:
· Informazioni Ecologiche: Non disponibile.

· Ulteriori indicazioni: Il prodotto è biodegradabile.

· 12.3 Potenziale di bioaccumulo Non sono disponibili altre informazioni.

· 12.4 Mobilità nel suolo Non sono disponibili altre informazioni.

· 12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB
· PBT: Non applicabile.

· vPvB: Non applicabile.

· 12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino
Il prodotto non contiene sostanze con proprietà dannose per il sistema endocrinale.

· 12.7 Altri effetti avversi
· Ulteriori indicazioni in materia ambientale:
· Ulteriori indicazioni:

Pericolosità per le acque classe 1 (WGK tedeschi) (Classif. secondo le liste): poco pericoloso
Non immettere nelle acque freatiche, nei corsi d'acqua o nelle fognature non diluito o in grandi quantità.

SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento

· 13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti
· Consigli:

Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Non immettere nelle fognature.
Riciclare se possibile altrimenti rivolgersi ad azienda autorizzata per smaltimento rifiuti industriali.

· Codice rifiuti:
L'Unione Europea non stabilisce regole omogenee per l'eliminazione dei residui chimici, dato che sono
residui speciali. Il loro trattamento ed eliminazione dipende della Leggi interne di ogni Paese. Per cui, per
ogni caso, bisogna contattare le Autoritá competenti, oppure con le imprese legalmente autorizzate alla
eliminazione dei residui.
2014/955/UE : Decisione del Consiglio, del 18 Dicembre 2014, che modifica l'elenco di rifiuti contenuto
nella decisione 2000/532/CE della Commissione.
DIRETTIVA 2008/98/CE DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO del 19 novembre 2008,
nell'ultima versione valida.

· Catalogo europeo dei rifiuti

HP4 Irritante - Irritazione cutanea e lesioni oculari

(continua a pagina 8)
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· Imballaggi non puliti:
I recipienti e imballaggi contaminati con sostanze o preparati pericolosi, avranno lo stesso trattamento dei
prodotti.
Direttiva 94/62/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 20 dicembre 1994, sugli imballaggi e i rifiuti
di imballaggio.

· Consigli:
Smaltimento in conformità con le disposizioni amministrative.
Gli imballaggi non sottoponibili a trattamento di pulitura devono essere smaltiti allo stesso modo della
sostanza.
Trattamento chimico dell'acqua carica.

SEZIONE 14: Informazioni sul trasporto

· 14.1 Numero ONU o numero ID
· ADR/RID, ADN, IMDG, IATA Non applicabile

· 14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto
· ADR/RID, ADN, IMDG, IATA Non applicabile

· 14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto

· ADR/RID, ADN, IMDG, IATA
· Classe Non applicabile

· 14.4 Gruppo d’imballaggio
· ADR/RID, IMDG, IATA Non applicabile

· 14.5 Pericoli per l’ambiente
· Marine pollutant: No

· 14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori Non applicabile.

· 14.7 Trasporto marittimo alla rinfusa

conformemente agli atti dell’IMO Non applicabile.

· UN "Model Regulation": Non applicabile

SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione

· 15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la

miscela

· Direttiva 2012/18/UE
· Sostanze pericolose specificate - ALLEGATO I La sostanza non è contenuta

· REGOLAMENTO (UE) 2019/1021 relativo agli inquinanti organici persistenti (POP)
La sostanza non è contenuta

· ELENCO DELLE SOSTANZE SOGGETTE AD AUTORIZZAZIONE (ALLEGATO XIV)
La sostanza non è contenuta

· Direttiva 2011/65/UE sulla restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature

elettriche ed elettroniche - Allegato II
La sostanza non è contenuta

· REGOLAMENTO (UE) 2024/590 sulle sostanze che riducono lo strato di ozono
La sostanza non è contenuta

· Disposizioni nazionali:
Quando applicabili, si faccia riferimento alle seguenti normative ed alle loro integrazioni
successive:
- D.P.R. 303/56 (articolo 64: controlli sanitari, prevenzione malattie professionali);

(continua a pagina 9)
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- D.Lgs. 475/82 (dispositivi di protezione individuale);
- D.Lgs. 81/2008 e seguenti (sicurezza e salute dei lavoratori sui luoghi di lavoro);
- D.Lgs. 52/97 (classificazione, imballaggio ed etichettatura delle sostanze pericolose)
- D.Lgs. 25/02 (agenti chimici);
- D.Lgs. 65/03 (classificazione, imballaggio ed etichettatura dei preparati pericolosi);
- D.Lgs. 152/06 (emissioni in atmosfera, reflui liquidi, rifiuti).

· Classe di pericolosità per le acque:
Pericolosità per le acque classe 1 (WGK1) (Classif. secondo le liste): poco pericoloso.

· Ulteriori disposizioni, limitazioni e decreti proibitivi
· Sostanze estremamente preoccupanti (SVHC) ai sensi della regolamento REACH, articolo 57

La sostanza non è contenuta
· 15.2 Valutazione della sicurezza chimica: Una valutazione della sicurezza chimica non è stata effettuata.

SEZIONE 16: Altre informazioni

I dati sono riportati sulla base delle nostre conoscenze attuali, non rappresentano tuttavia alcuna garanzia
delle caratteristiche del prodotto e non motivano alcun rapporto giuridico contrattuale.

· Scheda rilasciata da: Q.A / Normative

· Data della versione precedente: 25.03.2021

· Numero di versione della versione precedente: 15

· Abbreviazioni e acronimi:
RID: Règlement international concernant le transport des marchandises dangereuses par chemin de fer (Regulations Concerning the
International Transport of Dangerous Goods by Rail)
ICAO: International Civil Aviation Organisation
ADR: Accord relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (European Agreement Concerning the
International Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
LC50: Lethal concentration, 50 percent
LD50: Lethal dose, 50 percent
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
SVHC: Substances of Very High Concern
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
ATE: Acute toxicity estimate values (STAStime della tossicità acuta)
Eye Irrit. 2: Gravi lesioni oculari/irritazione oculare – Categoria 2

· Fonti
Regolamento (CE) N° 1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio del 18 dicembre 2006, REACH,  e
successive modifiche.
Regolamento (CE) N° 1272/2008, del Parlamento europeo e del Consiglio del 16 dicembre 2008, CLP, e
successive modifiche
Globally Harmonized System, GHS
ADR/RID, IMDG, IATA
D.Lgs. 81/2008 e successive modifiche
PubChem : an open chemistry database at the National Institutes of Health (NIH)
ECHA : European CHemicals Agency
GESTIS : Information system on hazardous substances of the German Social Accident Insurance

· * Dati modificati rispetto alla versione precedente . 
 IT 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 7.0 
Data di revisione 27.06.2024 

Data di stampa 28.06.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto

Nome del prodotto : Ioduro di sodio 
 

Codice del prodotto : 383112 

Marca : SIGALD 

Num. REACH : 01-2119908880-36-XXXX 

N. CAS : 7681-82-5 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Irritazione oculare, (Categoria 2) 

 

 H319: Provoca grave irritazione oculare. 

 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Attenzione 
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Indicazioni di pericolo 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 
 
Consigli di prudenza 

P264 Lavare accuratamente la pelle dopo l'uso. 

P280 Indossare proteggere gli occhi/ proteggere il viso. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

P337 + P313 Se l'irritazione degli occhi persiste, consultare un medico. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Attenzione 
 
Indicazioni di pericolo nessuno(a) 
 
Consigli di prudenza nessuno(a) 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

informazioni tossicologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Formula : INa 

Peso Molecolare : 149,89 g/mol 

N. CAS : 7681-82-5 

N. CE : 231-679-3 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 
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Sodio ioduro 

 N. CAS 

N. CE 

 

7681-82-5 

231-679-3 

 

 

Eye Irrit. 2; H319 

 

<= 100 % 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Mostrare questa scheda di sicurezza al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Consultare un 

oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri) Consultare un 

medico. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Utilizzare sistemi estinguenti compatibili con la situazione locale e con l'ambiente 

circostante. 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Acido iodidrico 

Ossidi di sodio 

Non combustibile. 

In caso di incendio può liberare vapori pericolosi. 



 

 

SIGALD- 383112 Pagina 4  di  12 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 

 
 
 
 
 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

In caso di incendio, indossare apparecchio respiratorio con apporto d'aria indipendente. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare inalazione della polvere. 

Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Evacuare l'area 

di pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Secco. 

 

Sensibile all'aria, alla luce e all'umidità.  

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 13: Solidi non combustibili 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 
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SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protezione fisica 

indumenti protettivi 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P2 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 
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SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico cristallino 

b) Colore incolore 

c) Odore inodore 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto/ intervallo di fusione: 661 °C - lit. 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

1.304 °C a 1.013 hPa 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Il prodotto non è infiammabile. - Normativa (CE) n. 440/2008, 

allegato, A.10 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

> 400 °C 

 - Normativa (CE) n. 440/2008, allegato, A.16 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Nessun dato disponibile 

k) pH 8,2 a 26 °C 

 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Non applicabile 

 

Viscosità, dinamica: Non applicabile 

m) Idrosolubilità ca.1.407,7 g/l a 20 °C - Linee Guida 105 per il Test dell'OECD- 

solubile 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Pow: 0,5; log Pow: -1,3 a 25 °C - Non si prevede alcuna 

bioaccumulazione. 

o) Tensione di vapore 1,3 hPa a 767 °C 

p) Densità ca.2,2 g/cm 3 a 22,25 °C - Linee Guida 109 per il Test 

dell'OECD 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Non classificato come esplosivo. 
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t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Costante di 

dissociazione 

0,06 a 25 °C 

 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Rischio di esplosione con: 

Metalli alcalini 

Ammoniaca 

composti alogeno - alogenati 

acqua ossigenata 

Pericolo di ignizione o formazione di gas o vapori infiammabili con: 

acido perclorico 

Fluoro 

Sviluppo di gas o vapori pericolosi con: 

Agenti ossidanti 

Liberazione di: 

iodio 

 

10.4 Condizioni da evitare 

L'esposizione alla luce può influenzare la qualità del prodotto. 

Sensibile all'aria. 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Nessun dato disponibile 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

DL50 Orale - Ratto - 4.340 mg/kg 

Inalazione: Nessun dato disponibile 

DL50 Dermico - Ratto - femmina - > 2.000 mg/kg 

(Linee Guida 402 per il Test dell'OECD) 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Nessuna irritazione della pelle - 24 h 
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(Linee Guida 439 per il Test dell'OECD) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: Provoca grave irritazione oculare. - 24 h 

(Test di Draize) 

Osservazioni: (ECHA) 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Patch-test: - Umano 

Risultato: negativo 

Osservazioni: (ECHA) 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

RTECS: WB6475000 

Un'esposizione prolungata agli ioduri può provocare iodismo nei soggetti sensibili. I sintomi 

di un'esposizione comprendono: eruzioni cutanee, naso che cola, cefalee e irritazione delle 

mucose. Nei casi gravi, la cute può presentare pustole, foruncoli, orticaria, vesciche e 

macchie nere e blu. Gli ioduri penetrano rapidamente la placenta. Sono stati riportati casi di 

decessi neonatali dovuti a sofferenza respiratoria secondaria a gozzo. È provato che gli 

ioduri provocano febbre da farmaci, generalmente di breve durata. 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 
 
 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 
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Tossicità per i pesci Prova statica CL50 - Danio rerio (pesce zebra) - > 100 mg/l  - 96 h 

(Linee Guida 203 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

Prova statica CE50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - > 3,18 

- < 3,71 mg/l  - 48 h 

(Linee Guida 202 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per i batteri Prova statica CE50 - fango attivo - > 1.000 mg/l  - 3 h 

(Linee Guida 209 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per i 

pesci(Tossicità 

cronica) 

Prova a flusso continuo CL50 - Danio rerio (pesce zebra) - > 9,16 

mg/l  - 30 d 

 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati 

acquatici(Tossicità 

cronica) 

Prova semistatica CL50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - > 

1,1 - < 1,84 mg/l  - 21 d 

(Linee Guida 211 per il Test dell'OECD) 

12.2 Persistenza e degradabilità 

I metodi per la determinazione della degradabilità biologica non sono applicabili a sostanze 

non organiche. 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 
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SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 3077 IMDG: 3077 IATA: 3077 

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  MATERIA PERICOLOSA PER L'AMBIENTE, SOLIDA, N.A.S. (Sodio ioduro) 

IMDG:  ENVIRONMENTALLY HAZARDOUS SUBSTANCE, SOLID, N.O.S. (sodium iodide) 

IATA:  Environmentally hazardous substance, solid, n.o.s. (sodium iodide) 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 9 IMDG: 9 IATA: 9 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  si IMDG Inquinante marino: si IATA: si 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (-) 

 

Ulteriori informazioni 

Richiesto il marchio "Materia pericolosa per l'ambiente" (ADR 2.2.9.1.10, codice IMDG 

2.10.3) per imballaggi singoli e imballaggi combinati comprendenti imballaggi interni con 

merci pericolose >5L per i liquidi o >5kg per i solidi.Le confezioni di formato pari o inferiore 

a 5 kg/L non sono considerate merci pericolose di Classe 9 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 
 
 

Altre legislazioni 

D.Lgs. 9 aprile 2008, n.81 (Attuazione dell'articolo 1 della legge 3 agosto 2007, n. 123, in 

materia di tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di lavoro.) e s.m.i. 

D.Lgs. 3 aprile 2006, n.152, (norme in materia ambientale) e s.m.i. 
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D.Lgs. 6 febbraio 2009, n. 21 (Regolamento di esecuzione delle disposizioni di cui al 

regolamento (CE) n. 648/2004 relativo ai detergenti) 
 
Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle Dichiarazioni-H 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 

Modifiche rilevanti risp. ver. precedente 

2. identificazione dei pericoli 

Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 
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Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento potrebbe 

momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per via della 

transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto contenute in 

questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto ordinato. Per ulteriori 

informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 6.9 
Data di revisione 05.03.2024 

Data di stampa 23.06.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto

Nome del prodotto : Ossalato di sodio 
 

Codice del prodotto : 223433 

Marca : SIGALD 

N. INDICE : 607-007-00-3 

Num. REACH : 01-2120805427-57-XXXX 

N. CAS : 62-76-0 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Tossicità acuta, (Categoria 4) 

 

 H302: Nocivo se ingerito. 

 

Tossicità acuta, (Categoria 4) 

 

 H312: Nocivo per contatto con la pelle. 

 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 
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Avvertenza Attenzione 
 
Indicazioni di pericolo 

H302 + H312 Nocivo se ingerito o a contatto con la pelle. 
 
Consigli di prudenza 

P264 Lavare accuratamente la pelle dopo l'uso. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi. 

P301 + P312 IN CASO DI INGESTIONE: in presenza di malessere, contattare 

un CENTRO ANTIVELENI/ un medico. 

P302 + P352 + P312 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare 

abbondantemente con acqua. In caso di malessere, contattare 

un CENTRO ANTIVELENI/ un medico. 

P362 + P364 Togliere tutti gli indumenti contaminati e lavarli prima di 

indossarli nuovamente. 

P501 Smaltire il prodotto/ recipiente in un impianto d'eliminazione di 

rifiuti autorizzato. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Attenzione 
 
Indicazioni di pericolo nessuno(a) 
 
Consigli di prudenza nessuno(a) 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

informazioni tossicologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Sinonimi : Ethanedioic acidsodium salt 

Oxalic aciddisodium salt 
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Formula : C2Na2O4 

Peso Molecolare : 134,00 g/mol 

N. CAS : 62-76-0 

N. CE : 200-550-3 

N. INDICE : 607-007-00-3 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

Ossalato di disodio 

 N. CAS 

N. CE 

N. INDICE 

 

62-76-0 

200-550-3 

607-007-00-3 

 

Acute Tox. 4; H302, H312 

 

<= 100 % 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Mostrare questa scheda di sicurezza al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. Consultare un medico. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Rimuovere le lenti a 

contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri) Consultare un 

medico. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Acqua Schiuma Anidride carbonica (CO2) Polvere asciutta 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 
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5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di carbonio 

Ossidi di sodio 

Combustibile. 

In caso di incendio possibile formazione di gas e vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

Non sostare nella zona di pericolo senza autonomo respiratore.Allo scopo di evitare contatti 

con la pelle, tenere un'adeguata distanza di sicurezza ed usare adatti indumenti di 

protezione. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare inalazione della polvere. 

Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Evacuare l'area 

di pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Avvertenze per un impiego sicuro 

Lavorare sotto cappa d'aspirazione. Non inalare la sostanza/la miscela. 

Misure di igiene 

Togliere immediatamente gli indumenti contaminati. Applicare una crema protettiva per la 

pelle. Lavare le mani ed il viso dopo aver lavorato con la sostanza. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Secco. 

 

igroscopico  

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 11: Sostanze combustibili 
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7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 

 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Non contiene sostanze con valore limite di esposizione professionale. 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Manipolare con guanti. I guanti devono essere controllati prima di essere usati. 

Usare una tecnica adeguata per la rimozione dei guanti (senza toccare la superficie 

esterna del guanto) per evitare il contatto della pelle con questo prodotto Smaltire i 

guanti contaminati dopo l'uso in accordo con la normativa vigente e le buone 

pratiche di laboratorio. Lavare e asciugare le mani. 
 
I guanti di protezione selezionati devono soddisfare le esigenze della direttiva (UE) 

2016/425 e gli standard EN 374 che ne derivano. 
 
Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Taglia M) 
 
Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Taglia M) 
 
Fonte dei dati: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, tel. +49 (0)6659 87300, e-mail 

sales@kcl.de, metodo di prova: EN374 

Se usato in soluzione, o mischiato con altre sostanze, e in condizioni diverse da 

quelle menzionate nella norma EN 374, contattare il fornitore di guanti approvati 

dalla CE. Questa raccomandazione vale a titolo di consiglio e dev'essere valutata da 

un igienista industriale e da un responsabile della sicurezza al corrente della 

situazione specifica dell'uso previsto dai nostri clienti. Non si deve interpretare come 

un'approvazione di uno specifico scenario di esposizione. 
 
Protezione fisica 

indumenti protettivi 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 
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Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P2 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico solido 

b) Colore Nessun dato disponibile 

c) Odore inodore 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto/intervallo di fusione: 250 °C 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

Nessun dato disponibile 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Nessun dato disponibile 

j) Temperatura di 

decomposizione 

 250 °C 

 

k) pH Nessun dato disponibile 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità ca.13,4 g/l a 20 °C  

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Nessun dato disponibile 

o) Tensione di vapore Nessun dato disponibile 

p) Densità 2,340 g/cm 3 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 
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q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Nessun dato disponibile 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

Nessun dato disponibile 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Quanto riportato di seguito si applica in generale alle sostanze e ai miscele organici 

infiammabili: con una distribuzione fine, si può in genere presupporre un potenziale rischio 

di esplosione delle polveri se queste vengono sottoposte a rapida rotazione. 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Violente reazioni sono possibili con: 

Agenti ossidanti forti 

 

10.4 Condizioni da evitare 

Evitare l'umidità. 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Nessun dato disponibile 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

Stima della tossicità acuta Orale - 500,1 mg/kg 

(Giudizio competente) 

Osservazioni: Classificato secondo il Regolamento (EU) 1272/2008, Allegato VI (Tabelle 

3.1/3.2) 

Sintomi: irritazione delle mucose 

Stima della tossicità acuta Dermico - 1.100 mg/kg 

(Giudizio competente) 

Osservazioni: Classificato secondo il Regolamento (EU) 1272/2008, Allegato VI (Tabelle 

3.1/3.2) 
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Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - epidermide umana ricostruita (RhE) 

Risultato: Nessuna irritazione della pelle - 42 min 

(Linee Guida 439 per il Test dell'OECD) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: Nessuna irritazione agli occhi 

(Linee Guida 405 per il Test dell'OECD) 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Saggio dei linfonodi locali (LLNA) - Topo 

Risultato: negativo 

(Linee Guida 429 per il Test dell'OECD) 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Tipo di test: Test di ames 

Sistema del test:  Salmonella typhimurium  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 471 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 
 
Quanto  segue  si  applica  agli ossalati in generale: nausea e vomito dopo  ingestione.  

Irritazione  alla  mucose,  tosse  e  dispnea  dopo inalazione.  Effetti sistemici: 

abbassamento del livello di calcio nel sangue, effetti tossici sui reni, disturbi cardiovascolari. 
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Altre proprietà pericolose che non possono essere escluse. 

 

Manipolare rispettando le buone pratiche di igiene industriale e di sicurezza adeguate. 

 
 
 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 
 
Tossicità per i pesci CL50 - Danio rerio (pesce zebra) - 630 mg/l  - 96 h 

Osservazioni: (Database ECOTOX) 

 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

CE50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - 162,2 mg/l  - 48 h 

(Linee Guida 202 per il Test dell'OECD) 

 
Tossicità per le alghe Prova statica CE50r - Pseudokirchneriella subcapitata - 20,58 mg/l  - 

72 h 

(Linee Guida 201 per il Test dell'OECD) 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Biodegradabilità aerobico  - Tempo di esposizione 20 d 

Risultato: 89 % - Rapidamente biodegradabile.  

Osservazioni: (ECHA) 

 
 
Rapporto 

BOD/ThBOD 

11 % 

Osservazioni: (Lett.) 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 
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SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  Merci non pericolose 

IMDG:  Not dangerous goods 

IATA:  Not dangerous goods 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Nessun dato disponibile 

Ulteriori informazioni 

Merce non pericolosa ai sensi dei regolamenti sui trasporti. 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 
 
 

Altre legislazioni 

D.Lgs. 9 aprile 2008, n.81 (Attuazione dell'articolo 1 della legge 3 agosto 2007, n. 123, in 

materia di tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di lavoro.) e s.m.i. 

D.Lgs. 3 aprile 2006, n.152, (norme in materia ambientale) e s.m.i. 

D.Lgs. 6 febbraio 2009, n. 21 (Regolamento di esecuzione delle disposizioni di cui al 

regolamento (CE) n. 648/2004 relativo ai detergenti) 
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Osservare le limitazioni del lavoro inerenti la tutela della maternità s e in materia ove 

applicabile. 
 
Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle Dichiarazioni-H 

H302 Nocivo se ingerito. 

H312 Nocivo per contatto con la pelle. 

Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 
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Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento potrebbe 

momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per via della 

transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto contenute in 

questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto ordinato. Per ulteriori 

informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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